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 الدورةالتاسعة والخمسون

 اللجنة الثالثة
  من جدول الأعمال٩٦البند 

   منع الجريمة والعدالة الجنائية
التعاون الـدولي علـى منـع الاختطـاف ومكافحتـه والقضـاء عليـه، وعلـى                   

 توفير المساعدة للضحايا
 

 مذكرة من الأمانة العامة  
 

 ٢٠٠٤/٢٠مــة، بموجــب قــراره أوصــى المجلــس الاقتصــادي والاجتمــاعي الجمعيــة العا 
 :، باعتماد مشروع القرار التالي٢٠٠٤يوليه / تموز٢١المؤرخ 

 
التعـاون الـدولي علــى منـع الاختطـاف ومكافحتــه والقضـاء عليـه، وعلــى          

  توفير المساعدة للضحايا
 ،إن الجمعية العامة�   

، بشأن تكاثر ممارسة الاختطاف في شتى بلدان العالم إذ يساورها القلق�  
وبشأن الآثار المؤذية التي تخلّفها تلك الجريمة في الضحايا وأُسرهم، وإذ عقدت العزم 
 على دعم التدابير الرامية إلى مساعدتهم وحمايتهم وإلى تعزيز تعافيهم من تلك الآثار،

أن اختطاف الأشخاص، أيا كانت الظروف وأيا كان وإذ تؤكد مجددا �  
 هاكا للحرية الفردية ويقوّض حقوق الانسان،الغرض، يشكّل جريمة خطيرة وانت

ــة المنظمـــة، ونـــزوع الجماعـــات    وإذ تلاحـــظ�   ــابع عـــبر الـــوطني للجريمـ الطـ
 الإجرامية المنظمة والجماعات الارهابية إلى توسيع عملياتها غير المشروعة،
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ــق �   ــاورها القلـ ــة     وإذ يسـ ــة المنظمـ ــات الإجراميـ ــزوع الجماعـ ــامي نـ إزاء تنـ
ية إلى اللجوء إلى الاختطاف، وبخاصة لأغـراض الابتـزاز، كطريقـة            والجماعات الارهاب 

لجمع الأموال بغيـة تـدعيم عملياتهـا الإجراميـة والقيـام بأنشـطة غـير مشـروعة أخـرى،                    
مثــل الاتجــار بالأســلحة الناريــة والمخــدرات وغســل الأمــوال والجــرائم ذات الصــلة         

 بالارهاب،
نشـطة غـير المشـروعة، بمـا فيهـا          بـأن الصـلات بـين مختلـف الأ         واقتناعا منـها  �  

الارهاب والجريمـة المنظمـة، تمثـل خطـرا إضـافيا علـى الأمـن ونوعيـة الحيـاة، ممـا يعـوق                       
 التنمية الاقتصادية والاجتماعية،

بأن اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الجريمة المنظمة عبر  واقتناعا منها أيضا�  
 عاون الدولي على مكافحة الاختطاف،توفّر الإطار القانوني اللازم للت )١(الوطنية

، المــؤرخ ٢٠٠٣/٢٨قــرار المجلــس الاقتصــادي والاجتمــاعي  وإذ تســتذكر �  
التعـاون الـدولي علـى منـع الاختطـاف ومكافحتـه       �، والمعنـون  ٢٠٠٣يوليـه   / تموز ٢٢

، الذي طلـب فيـه إلى الأمـين العـام أن            �والقضاء عليه، وعلى توفير المساعدة للضحايا     
دول، عند الطلب، وبالاعتمـاد علـى أمـوال خـارج نطـاق الميزانيـة أو علـى                  يقدّم إلى ال  

التبرعات، مساعدة تقنية لتمكينـها مـن تعزيـز قـدرتها علـى مكافحـة الاختطـاف، وأن                  
يقدّم تقريرا مرحليا عن هذا الموضوع إلى لجنة منع الجريمة والعدالـة الجنائيـة في دورتهـا                 

 الثالثة عشرة، 
ممارسة الاختطاف في أي ظرف  دة مرة أخرىتدين وترفض بش - �١  

 ولأي غرض، وخاصّة عندما تقوم به جماعات إجرامية منظّمة وجماعات إرهابية؛
أن الجماعـات الإجراميـة المنظمـة والجماعـات الارهابيـة            مجددا تؤكد - �٢  

وكل الجناة الآخرين يتحملون مسؤولية أي أذية أو وفاة قد تـنجم عمـا يرتكبونـه مـن       
 ف، وأنه ينبغي معاقبتهم تبعا لذلك؛اختطا

بتقرير الأمين العام عن التعاون الدولي على  تحيط علما مع التقديرو - �٣  
المقدّم  ،)٢(منع الاختطاف ومكافحته والقضاء عليه وعلى توفير المساعدة للضحايا

يوليه / تموز٢٤، المؤرخ ٢٠٠٢/١٦عملا بقراري المجلس الاقتصادي والاجتماعي 
 ، وبالتوصيات الواردة فيه؛٢٠٠٣/٢٨و ، ٢٠٠٢

__________ 
 .، المرفق الأول٥٥/٢٥قرار الجمعية العامة  )١( 
 )٢( E/CN.15/2004/7 و Add.1. 
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الدول الأعضاء على مواصلة تعزيز التعاون الدولي، وبخاصة  تشجّع - �٤  
تسليم المجرمين والمساعدة القانونية المتبادلة والتعاون بين أجهزة إنفاذ القانون وتبادل 

 المعلومات، بغية منع الاختطاف ومكافحته واستئصاله؛
الدول الأعضاء التي لم تقم بعد، في سعيها إلى تعزيز مكافحة  تناشد - �٥  

الاختطاف، بتشديد تدابيرها المضادة لغسل الأموال وبالمشاركة في أنشطة التعاون 
الدولي والمساعدة المتبادلة والتي تستهدف، ضمن جملة أمور، تتبّع عائدات 

 الإجرامية المنظمة الاختطاف وكشفها وتجميدها ومصادرتها بغية مكافحة الجماعات
 والجماعات الارهابية، أن تفعل ذلك؛

الدول الأعضاء على إيلاء اهتمام خاص لما يـرتبط بالاختطـاف            تحثّ - �٦  
من أضرار نفسية واجتماعيـة واقتصـادية كـبيرة، باعتمـاد تـدابير تشـريعية أو اداريـة أو                   

سرهم، إن لم تكن قـد      أي تدابير أخرى لتقديم الدعم والمساعدة المناسبين للضحايا ولأُ        
 فعلت ذلك بعد؛

إلى مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمـة أن يعـدّ،         تطلب  - �٧  
رهنا بتوافر موارد خـارج نطـاق الميزانيـة، كتيّبـاً عـن الممارسـات الـتي أثبتـت جـدواها                     
والممارسات الواعـــــدة لكـي تسـتخدمه السـلطات المختصـة في مكافحـة الاختطـاف،               

 :بما في ذلك
  لجرائم الاختطاف؛ الضحايا المحتملينالتدابير الوقائية التي تستهدف )أ(  
التدابير الوقائية التي تستهدف تفكيك الجماعات الإجرامية المنظمة  )ب(  

 والجماعات الارهابية؛
  معه؛ تحالفات استراتيجيةالتعاون مع القطاع الخاص أو إقامة  )ج(  
 ت وتدبّرها؛مواجهة الأزما )د(  
ــديل         )ه(   ــى تع ــدول عل ــاعد ال ــتي تس ــن العناصــر ال ــد الحــد الأدنى م تحدي

تشــريعاتها الداخليــة، لكــي يكــون لــديها تفهّــم موحّــد لجريمــة الاختطــاف، ممــا يســاعد 
 أيضا على التأكد من اتجاهاتها بصورة موثوقة من منظور عالمي؛

 ضحايا ولأُسرهم؛وضع تدابير متخصّصة لتقديم الدعم والمساعدة لل )و(  
المعلومات المتعلقة بالسلطات الوطنية المسؤولة عن منع الاختطاف  )ز(  

 ومكافحته؛
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، وعمليات الانقاذ، ونظم المعلومات وعمليات إجراءات الإبلاغ )ح(  
 الملاحقة القضائية؛

إلى مكتب الأمم المتحدة المعـني بالمخـدرات والجريمـة أن            أيضا تطلب - �٨  
دول، عنـد الطلـب، ورهنـا بتـوافر مـوارد خـارج نطـاق الميزانيـة، مسـاعدة                 يقدّم إلى ال ـ  

 : تقنية لتمكينها من تعزيز قدرتها على مكافحة الاختطاف، بما في ذلك
تدريب القضاة والمدّعين العامين وغيرهم من موظفي انفاذ القوانين  )أ(�  

لتحرّي الخاصة على آليات لتشتيت التنظيمات الإجرامية، وعلى استعمال أساليب ا
من أجل انقاذ المختطَفين، مع مراعاة الحاجة الخاصة إلى الحفاظ على الضحايا 

 وحمايتهم؛ 
استعراض الإتجاهات وإيجاد فهم أفضل للمشكلة من أجل إرساء  )ب(�  

 .�قاعدة لوضع سياسات واستراتيجيات لمكافحة الاختطاف
 


